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كـس ايـن نام هـا را بخوانـد،  كـرم ؟ص؟ فرمـود: هـر  پيامبـر ا

نام هـا  ايـن  گـر  ا مى فرمايـد.  مسـتجاب  را  او  دعـاى  خـدا 

آن  خـدا  اذن  بـه  شـود،  خوانـده  آهـن  صفحه هـاى  بـر 

حـق  بـه  مـرا  كـه  كسـى  بـه  سـوگند  مى شـود.  گداختـه  آهـن 

و  تشـنگى  دچـار  كسـى  گـر  ا اسـت،  فرسـتاده  پيامبـرى  بـه 

و  گرسـنگى  بخوانـد،  را  دعـا  ايـن  و  باشـد  شـديد  گرسـنگى 

بـه  مـرا  كـه  كسـى  بـه  سـوگند  مى شـود.  برطـرف  او  تشـنگى 

كوهـى  گـر كسـى آن را بـر  حـق بـه پيامبـرى فرسـتاده اسـت، ا

كـوه  در  بخوانـد،  گرفتـه(  قـرار  مقصـدش  و  او  ميـان  كـه  (
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كـه مـرا  كسـى  راهـى پيـدا شـده و از آن مى گـذرد. سـوگند بـه 

بـراى  دعـا  ايـن  گـر  ا اسـت،  فرسـتاده  پيامبـرى  بـه  حـق  بـه 

شـفاى ديوانـه اى خوانـده شـود، از ديوانگـى رهايـى يابـد. 

شـود،  خوانـده  شـده  سـخت  زايمانـش  كـه  زنـى  بـراى  گـر  ا

گـر ايـن دعـا را بخوانـد  گردانـد. ا خداونـد زايمـان او را آسـان 

حـال  در  كـه  باشـد  شـهرى  ميـان  خانـه اش  كـه  حالـى  در 

سـوختن اسـت، منـزل او نجـات يافتـه و نخواهـد سـوخت. 

تمـام  خـدا  بخوانـد،  را  دعـا  ايـن  جمعـه  شـب  چهـل  گـر  ا

بـه  بـه حـق  مـرا  كـه  كسـى  بـه  را مى آمـرزد. قسـم  او  گناهـان 

نمى خوانـد  را  آن  اندوهگينـى  هيـچ  برانگيخـت،  پيامبـرى 

آخـرت  و  دنيـا  در  را  او  غـم  از رحمـت،  اينكـه خداونـد  مگـر 

بـه  مـرا  حـق  بـه  كـه  كسـى  بـه  سـوگند  مى فرمايـد.  برطـرف 

فرمانـرواى  بـر  مى خواهـد  كـه  كسـى  برانگيخـت،  پيغمبـرى 

ايـن  او  ديـدن  و  ملاقـات  از  قبـل  گـر  ا شـود،  وارد  سـتمگر 

كـرده و شـرّ او را  دعـا را بخوانـد، خـدا فرمانـروا را فرمانبـر او 

اسـت: ايـن  دعـا  و  مى فرمايـد.  كفايـت 
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امور  همه  اصل  كه  كسى  اى  است،  مرتبه  بلند  فردش 

به  منحصر  بزرگوارى  حال  در  بزرگوارى  و  شكوه  سبب 

به  كه  كسى  اى  شده،  شناخته  بودن  منزه  حال  در 

كه پيراهن جلالت و بزرگى را پوشيده و به حكم فرمايى 

كسى  نور خودش از چشم مخلوقاتش پنهان شده، اى 

پرتو  سبب  به  كه  كسى  اى  مى خواهم،  تو  از  خداوندا 

 ِ امَ�ت �تَ مَ�نْ  ا  �يَ مْرِهِ 
لِ�أَ  

ً
طَوْعا هَا  �تِ

مَّ ِ �ن
أَ
ا �بِ

مُوُ� 
�أُ

ْ
ال ادَ�تِ  �تَ ا�نْ مَ�نِ  ا  �يَ دِهِ،  مَ�بْ دِ  رُّ �نَ �تَ �ي  ِ

�ن

اءِ  رِ�يَ كِ�بْ
ْ
الِ وَ ال

َ
ل َ �ب

ْ
ال � �بِ

َ
عَال ا مَ�نْ �تَ دْسِهِ، �يَ �تُ

�ي  ِ
�ن رِ  �بُّ َ �ب

ال�تَّ هَرَ �بِ �تَ ْ مَهتِ وَ اسش عَ�نَ
ْ
الِ وَ ال

َ
ل َ �ب

ْ
ال �بِ

لَ  َ سَرْ�ب
�تَ مَ�نْ  ا  �يَ هِ،  �تِ

ْ
ل �نَ رِ  ِ وَاطن �نَ عَ�نْ  وِ�هِ   �نُ

عَاعِ   ُ سش   �بِ
�بَ �بَ ا مَ�نِ احْ�تَ كَ �يَ

ُ
ل
أَ
سْا

أَ
ِ�ي ا

�نّ  اإِ
هُمَّ

َّ
الل
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را  روشن  آفتاب  كه  كسى  اى  كرد،  روشن  لطف  روى  از 

تاريک  شب  سياهى  در  را  روشنايى بخش  ماه  كه  اى 

گرداند،  آفريدگانش  راهنماى  را  آن ها  و  بخشيده  زينت 

طلوع كننده  ستاره هاى  با  را  آسمان  كه  اى  ايستادند، 

پاى  به  او  دعوت  به  پاسخ  در  زمين ها  و  آسمان ها  كه 

كرده است، اى  از روى فرمانبردارى در برابرش خضوع 

هتً  �تَ رِّ
مُ�نَ هَا 

َ
عَل َ حب وَ  هِ  �تِ

ْ
ل لِ�نَ  

ً
ا مَعَاسش هَا 

َ
عَل َ حب

وَ  رَهتَ  �ي مُ�نِ
ْ
ال مْسَ 

َّ السش اَ�  �نَ
أَ
ا مَ�نْ  ا  �يَ هِ،  ْ��نِ

ُ
ل �بِ

لِمِ  مُ�نْ
ْ
لِ ال �يْ

َّ
�ي سَوَادِ الل ِ

رَ �ن �ي مُ�نِ
ْ
مَرَ ال �تَ

ْ
اَ� ال �نَ

أَ
ا

ا مَ�نْ  هِ، �يَ �تِ
ْ
ل هتً لِ�نَ هَا هَادِ�يَ

َ
عَل َ الِعَهتِ وَ حب الّ�َ

ومِ  ُ �ب
ال�نُّ �بِ مَاءَ  السَّ �نَ  َّ �ي �نَ مَ�نْ  ا  �يَ هِ،  لِدَعْوَ�تِ

ا�تٍ  �بَ �ي مُ�بِ و�نَ  َ��نُ
أَ
�

ْ
ال وَ  مَاوَا�تُ  السَّ
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در  چه  و  ناميده اى  آن  به  را  خود  چه  دارى  كه  نامى 

هر  به  و  كتابت،  در  مهربانى  نهايت  و  عرشت  بزرگوار 

جايگاه  حق  به  مى خواهم  تو  از  است،  شكر  سزاوار 

ابرهاى نعمت زا،  گسترده نمودن  كه به سبب  داد، اى 

قرار  روز  و  شب  كننده  جدا بزرگى اش  روى  از  را  آن  و 

آفريدگان قرار داد  را سبب زندگانى  آن  گرداند و  نورانى 

اسْمٍ  كُلِّ  �بِ وَ  دَكَ،  عِ�نْ �بِ  �يْ
عنَ
ْ
ال مِ 

ْ
عِل �ي  ِ

�ن

هِ  رْ�تَ �بِ
َ �ش
أْ
ا وِ اسْ�تَ

أَ
سَكَ ا �نْ هِ �نَ �تَ �بِ �يْ

كَ سَمَّ
َ
ل

كُلِّ اسْمٍ هُوَ  �بِ وَ  كَ،  ا�بِ
حْمَهتِ مِ�نْ كِ�تَ الرَّ

هَى  �تَ كَ وَ مُ�نْ ِ مِ�نْ عَرْسشِ
عِرنّ

ْ
دِ ال مَعَا�تِ كَ �بِ

ُ
ل
أَ
سْا

أَ
ا

عَمِهِ،  رِ سََ�ا�أِ�بِ �نِ ْ سش �نَ رَ �بِ
ْ
ك

ُّ �بَ السش وْحبَ اسْ�تَ

مَ�نِ  ا  �يَ هِ،  مَ�تِ عَ�نَ �بِ هَاِ� 
ال�نَّ وَ  لِ  �يْ

َّ
الل �نَ  ْ �ي َ �ب
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تو  مى گويند:(  )و  دارند  اقرار  تو  معبوديت  به  كه  حالى 

در  مى تپند  تو  بى همتايى  حقيقت  و  يگانگى  اخلاص 

كردى، پس قلب ها درون سينه ها به بيان  ج  عرشت در

دور  طواف كنندگان  و  كشندگان  صف  دل هاى  در  چه 

كتاب خود نازل نمودى و  را در  آن  كه دارى چه  نامى 

هر  به  و  يافته اى،  انحصار  آن  به  خويش  پنهان  دانش 

 �
َّ
ل اإِ هَ 

َ
ل اإِ  �

َ
ل هُ 

َ
اللّ �نْ�تَ 

أَ
ا هُ 

َ
اللّ �نْ�تَ 

أَ
ا هُ 

َ
اللّ �نْ�تَ 

أَ
ا

كَ 
�نَّ
أ
هتِ وَ ا ودِ�يَّ مَعْ�بُ

ْ
ال كَ �بِ

َ
هتً ل رَّ هتِ مُ�تِ �يَّ رْدَا�نِ �نَ

ْ
ال

 ِ �ت �ي ْ��تِ
�تَ وَ  هتِ  �يَّ وَْ�دَا�نِ

ْ
ال اصِ 

َ
ل �نْ اإِ �بِ  ِ ا�ن �يَ �بَ

ْ
ال

عَ�نِ  دُوِ�  الصُّ  �
َ
ل اإِ و�بُ 

ُ
ل �تُ

ْ
ال  ِ عَ�ت َ رَاحب �تَ �نَ

كَ،  �نَ حَوْلَ عَرْسشِ �ي ِ
َ�ا�نّ

ْ
�نَ ال �ي ِ

ا�نّ و�بِ الصَّ
ُ
ل �تُ

�ي  ِ
هُ �ن

�تَّ �بَ
ْ �ش
أَ
وْ ا

أَ
كَ ا ا�بِ

�ي كِ�تَ ِ
هُ �ن �تَ

ْ
ل رنَ �نْ

أَ
كَ ا

َ
هُوَ ل
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كه  حالى  در  پاشيدند  هم  از  و  كردند  خشوع  تو  خشم 

از  بيم  و  هيمنه  و  شكوه  و  بزرگى  برابر  در  كوه ها  شد 

روشن پوشيدگى هايت از درخشندگى بزرگى ات نمايان 

كه شعاع  آنگاه  كوه بزرگ ظاهر نمودى، پس  موسى بر 

براى  را  آن ها  كه  نام هايى  حق  به  مى خواهم  تو  از  و 

خدايى، تو خدايى، تو خدايى، خدايى جز تو نيست، 

 �
َّ
ل هَ اإِ

َ
ل ا اإِ

َ
ل ، �نَ �نْ�تَ

أَ
� ا

َّ
ل هَ اإِ

َ
ل ا اإِ

َ
ل كَ، �نَ هتً مِ�نْ َ�اهِ�بَ

كَ   مِ�نْ سَْ�وَ�تِ
ً
ا وْ�ن كَ وَ حنَ ِ �ت �بَ الِكَ وَ هَ�يْ

َ
ل �بَ

وَ  كَ  مَ�تِ لِعَ�نَ هتً 
َ
دِك

ْ
دَك مُ�تَ الُ  �بَ �بِ

ْ
ال �تِ  رَّ حنَ

مَهتِ  عَ�نَ
ْ
هَاءِ ال َ �بِ مِ�نْ �ب ُ��بُ

ْ
وِ� ال عَاعُ �نُ ُ دَا سش �بَ

ا  مَّ
َ
ل �نَ مِ،  �ي ِ عَ�ن

ْ
ال لِ  �بَ َ �ب

ْ
ال  �

َ
عَل مِ  كَلِ�ي

ْ
لِل هَا  �بِ

�تَ  �يْ
َّ
ل َ �ب

�تَ �ي  �تِ
َّ
ال سْمَاءِ 

أَ
�

ْ
ال �بِ كَ 

ُ
ل
أَ
سْا

أَ
ا وَ   ، �نْ�تَ

أَ
ا
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خود  دل هاى  زيركى  راه  از  را  تو  ايشان  است،  آن  با 

پيغمبران  دليل هاى  شاهد  و  تو  دانش  تدبير  كه  نامى 

آن  گشودى،  را  نظاره گران  چشمان  پلک  دو  شديد 

پيوستگى  آن  با  كه  نامى  حق  به  مى خواهم  تو  از 

و  نيست،  تو  جز  خدايى  پس  نيست،  تو  جز  خدايى 

پس  نيست،  تو  جز  خدايى  پس  بودند،  ترسان  تو  از 

هتِ  عِرنَّ كَ �بِ
ُ
ل
أَ
سْا

أَ
، ا و�بِ �يُ

عنُ
ْ
رَا�تِ ال ا�تِ سَرِ�ي مُسَرَّ

وَامِ�نِ  عنَ �ي  ِ
�ن �نْ�تَ 

أَ
ا وَ  و�بِ 

ُ
ل �تُ

ْ
ال َ��نِ  �نِ �بِ

كَ  و�نَ عْرِ�نُ َ �ي كَ،  ا�أِ �يَ �بِ
�نْ
أَ
ا �بِ  َ حُ�ب وَاهِدُ  َ سش وَ 

كَ  مَ�تِ
ْ
حِك رُ  �ي دْ�بِ

�تَ هِ  �بِ �ي  ِ دن
َّ
ال  ، �نَ رِ�ي ِ اطن

ال�نَّ

و�نِ  و�نِ عُ�يُ �نُ ُ مِ حب �ي ِ �تَ عَ�ن هِ َ��تْ  �بِ
�تَ �تْ �تَ �ي �نَ ِ دن

َّ
ال

ال�سْمِ  كَ �بِ
ُ
ل
أَ
سْا

أَ
، وَ ا �نْ�تَ

أَ
� ا

َّ
ل هَ اإِ

َ
ل ا اإِ

َ
ل ، �نَ �نْ�تَ

أَ
ا
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و  جدايى  و  كفر  و  شرک  و  شک  و  گناهان  و  اشتباه ها 

و  بيمارى ها  و  بلاها  و  رنج ها  و  آفات  تمامى  ايمان 

با  زنان  و  مردان  تمام  از  و  من  خويشان  از  و  من  از 

و  بفرستى،  درود  محمّد  خاندان  و  محمّد  بر  كه  نام 

آن  عزّت  به  مى خواهم  تو  از  است،  مخفى  و  نهان  و 

پنهان  و  پوشيده  تو  حقيقت  كه  آن  حال  مى شناسند 

ِ وَ  ا�ت �نَ ِ وَ ال�نِّ ا�ت �تَ ِ
ّ رِ وَ السش �نْ

ُ
ك

ْ
رْكِ وَ ال ِ

ّ وَ السش

كِّ 
َّ السش وَ  و�بِ  �نُ

الدنُّ وَ  ا  َ�ا�يَ �نَ
ْ
ال وَ  مْرَاصنِ 

�أَ
ْ
ال

عْرَاصنِ وَ 
�أَ

ْ
عَاهَا�تِ وَ ال

ْ
ا�تِ وَ ال �نَ �آ

ْ
عَ ال مِ�ي َ حب

ا�تِ  مِ�نَ مُوأْ
ْ
ال وَ  �نَ  �ي مِ�نِ مُوأْ

ْ
ال عِ  مِ�ي َ حب وَ  �ي  �تِ

ا�نَ حُرنَ

هْلِ 
أَ
ا عَ�نْ  وَ  �ي  ِ

عَ�نّ صْرِ�نَ  �تَ �نْ 
أَ
ا وَ  دٍ  مَُ�مَّ

لِ 
آ
دٍ وَ ا � مَُ�مَّ

َ
َ عَل �ي ِ

ّ
صَل �نْ �تُ

أَ
لِكَ الِ�سْمِ ا

دنَ
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 و هيچ نيرو و اراده اى نيست مگر از سوى خداوند بزرگ و بلندمرتبه.

مهربانى، بخواهى  آن چه  بر  دعايى،  شنواى  تو   كه 

چرا  سازى،  دور  را  ديگران  شدن  مسلط  و  دشمنان 

تنگنا و فاسد شدن نهاد و وارد شدن نقمت و سرزنش 

و  سختى  و  غضب  و  بغض  و  نادانى  و  گمراهى  و  نفاق 

مِ.  �ي ِ عَ�ن
ْ
ِ ال

ّ عَلِ�ي
ْ
هِ ال

َ
اللّ � �بِ

َّ
ل  اإِ

هتَ وَّ � �تُ
َ
� حَوْلَ وَ ل

َ
وَ ل

اءُ،  َ سش
�تَ لِمَا  �نٌ  ِ��ي

َ
ل عاءِ، 

ُ
الدّ عُ  سَمِ�ي كَ 

�نَّ  اإِ

الِ،  �بَ هتِ الرِّ �بَ
َ
ل عْدَاءِ وَ عنَ

�أَ
ْ
هتِ ال مَا�تَ َ مَهتِ وَ سش �تِ

ال�نَّ

ولِ 
ُ
رِ وَ ُ�ل مِ�ي

سَادِ الصنَّ ِ وَ �نَ �ت �ي ِ
عُسْرِ وَ الصنّ

ْ
ال

�بِ وَ  صنَ عنَ
ْ
ِ وَ ال �ت مَ�تْ

ْ
هْلِ وَ ال َ �ب

ْ
هتِ وَ ال

َ
ال

َ
ل

الصنَّ

منبع: مهج الدعوات و منهج العبادات، ص: 75
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